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ghiceşti f inal u l  tr ist, dispariţ ia l u i  Don 
Perimplin, dar el nu moare, ci rămâne în 
gândurile Belisei, total ,  devenind triumful 
lui categoric, victoria visată, cuceri rea 
pentru totdeauna a femei i  dorite. 

N imeni nu-i va mai spune niciodată 
cuvinte atât de calde Belisei sub razele 
de lună, iar scrisori le sunt o real itate pe 
care nu i-o va putea lua n imeni .  Sunt 
scrisorile ei şi vorbele aşternute pe hârtie 
de bărbatul  îndrăgostit o vor însoţi toată 
viaţa . Sunt cuvintele scrise pentru ea. 

Poate a fost doar un joc din partea 
lu i  Alexander Hausvater, dar cert, unu l  

Mircea GHITULESCU , 

Ne bucurăm să observăm că proiec
tele legate de dramatu rgia românească 
de la Theatrum M undi (pe când schim
barea acestei denumiri ridicole de Teatrul 
Theatrum M undi - prin n imic caracte
ristică profi lu lui?) sunt din ce în ce mai 
împl in ite artistic. U lt imele două premiere 
( Ceasornicăria Taus de Gel lu Naum şi 
Preludiu la Electra de Petru Dumitri u )  
sunt veritabi le evenimente teatrale ş i ,  
ab ia  după aceea, cu riozităţi cu l turale. 
Apariţia unui  spectacol ca Ceasornicăria 
Taus pe afişele bucureştene, după o 
jumătate de secol de la scrierea textu lu i ,  
are impl icaţi i  pe care nu le putem trece 
sub tăcere. Ne arată cu claritate cât de 
vinovată este cultura ,  la fel şi cultural i i  
noştri de profesie care nu au ştiut să des
copere un text ce face din Gel lu Naum 
un precursor al teatrulu i  suprarealist. Un 
teatru intrat în istorie sub denu m i rea 
d iscutabilă de "teatru absurd" pentru că 
Martin Essl in (Le Theatre de /'absurde. 

serios, încărcat de răspundere. Un joc 
care ne-a dat un spectacol Lorca frumos, 
o evadare în un iversu l  v isuri l o r  ş i  al 
iubir i lor perfecte. 

Teatrul "Toma Caragiu"  d in  Ploieşti - Don 
Perimplin şi Belisa de Federico Garcia Lorca. 
Adaptarea, i lustraţia muzicală şi regia: Alexan
der Hausvater. Decor, costume, păpuşi : Viorica 
Petrovici. Distribuţia: Constantin Cojocaru, Ana 
Bart, Lucia Ştefănescu, Roxana lvanciu, Karl 
Baker, Cristina Moldoveanu. Compania de păpuşi 
"Perimpl in" :  Nelu Neagoe, Mihai  Androne, 
Cătălina Radu. Data premierei: 19  aprilie 2001 . 

1 962) a fost mai abi l şi mai perspicace 
decât criticii noştri . Problema este că în 
anii '60 când lonesco scria la Paris marile 
sale piese (Setea şi foamea, Rinocerii, 
Regele moare} , Naum scria la Bucureşti 
Ceasornicăria Taus, un text de referinţă 
pentru noua d ramatu rgie care avea să 
agite Europa. Deşi inf luenţa lu i  Ge l lu  
Naum într-un Bucureşti total itar (care 
începea totuş i  să dea semne de re
laxare) nu putea fi aceeaşi cu a con
fratelui său de la Paris, completa ei izolare, 
chiar după apariţia în volum ( 1 975) ,  mi 
se pare aberantă. M-aş simţi incomod în 
pielea critic i lor ani lor '70 care au lăsat 
să le treacă pe sub nas textele dramatice 
reformatoare ale lui Gel lu Naum,  fără să 
le comenteze, să le apere , să le includă 
în istorii le l iterare de care fac atâta caz 
sau măcar să le semnaleze. Înainte de 
a fi vinovaţi de adeziuni  politice, de aşa 
numitu l  "pact cu d iavolu l " ,  îi s imt mai 
vinovaţi pentru pactul cu ignoranţa. O 
ignoranţă d in  care nu puţini  cr it ic i  de 
astăzi îş i  fac un titlu de glorie, decretând 
ca metodă critică ideea că nu 1-a citit pe 
cutare pentru că "nu merită" ş i  că nu 
există n imic în l iteratu ra română dacă 
nu au citit e i .  Şi  ei nu prea citesc pentru 
că nu prea au timp. Pătrunşi de propria 
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personal i tate, îşi inch ipu ie că merită 
mai mult de la această ţară decât să fie 
n işte "bieţi" redactori-şefi de reviste, sunt 
cuprinşi de frisoane politice şi poate că 
au d reptate . Doar că în fel u l  acesta 
ratează cursuri un iversitare, partide şi 
coaliţ i i  dar, mai important parcă, este că 
ratează şi lectura unor texte importante. 
Astfe l ,  d ramaturgu l  Ge l l u  Naum " n u  
ex istă" pentru că nu  1 - a  c i t i t  c r i t i cu l  
lcsu lesc u .  D i n  păcate nu  mai  putem 
repara n imic .  Rămâne doar să ne con
solăm cu faptul că scriitori i  români erau 
în avangardă şi la Paris, prin lonesco, 
şi la Bucureşti ,  prin Gel lu Naum. 

l ată  că Theatru m M u nd i  
î n l o c u i eşte u n  detaşa m e n t  
d e  critici ş i  n e  arată, prin spec
tacolul lu i  M i rcea Marin, nu doar 
ce este, dar mai ales ce putea 
deve n i  Ceasornicăria Taus 
dacă text u l  e ra s u s ţ i n u t  l a  
vreme. Oricum, jocu rile istoriei 
l iterare europene sunt făcute. 
N imeni nu-i mai poate cl inti pe 
Adamov, Beckett, Ionescu să-I 
pună - nu în locul  lor, ci alături 
de ei - pe Gel lu  Naum.  P rin  
ricoşeu, premiera patronată de 
Ion Cocora, d i rectorul teatru lu i ,  
dev i n e  un act  po l e m i c  ce  
v izează menta l itatea cr i t i că 
reducţionistă a românilor. 

Care este, de fapt, reforma 
lui Gellu Naum în dramaturgie 
pe care critici i ,  cu puţine excep
ţ i i  ( Lau renţ iu  U l i c i ,  Romu lus  
Diaconescu) ,  au refuzat să  o 
descopere? Este un precursor 
al farsei tragice pentru că înlo
cuieşte tragismul cu deriziunea, 
dar fără a p ierde încărcătu ra 
trag ică. Preferă el ipt ismul  re
p l i c i i  or icăru i  e lan d iscurs iv 
şi calofi l .  Preferă logica infor
mală, " logica i logică" oricărei 
raţiuni  convenţionale. Ca Matei 

Vişniec, mai târziu (doar într-o paranteză 
să observăm că rădăc i n i l e  acestu i  
dramatu rg trebuie căutate, între alţi i ,  la 
Gel lu Naum), preferă viziunea în locul  
descrierii viziunii. Oricâte capcane ne-ar 
întinde textu l ,  nu ne putem lăsa înşe
laţi : ceasornicăria l u i  Taus nu este un  
simplu atel ier de  reparat ceasuri ,  c i  un  
metronom . Dar un metronom încremenit 
pentru că, de fiecare dată, "este ora opt", 
c u m  anunţă cu bonomie stran ie  Ion  
Lucian/Taus în  spectaco lu l  l u i  M i rcea 
Marin. Timpul a murit în această moară 
de măcinat t impul  care este piesa lu i  
Ge l l u  N a u m .  În para le l  c u  t raged ia  

Tudorel FIL IMON şi Viorel PĂUNESCU 
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t impulu i ,  se răsfaţă o mare comedie a 
l imbaju lu i  el iberat, scăpat de sub control, 
în aparenţă. În realitate, foarte minuţios 
s u p ravegheat în man i festă r i l e  sa le  
l i b e ra l e .  Naum provoacă adevărate 
deflagraţii l ingvistice, nonsensuri p l ine 
de sens ş i  răsturnăr i  paroxist ice a le  
topic i i .  N ic i  viaţa personajelor nu este 
mai obişnu ită decât cea a cuvintelor. 
Ceasornicarul Taus îngrijeşte un t igru 
care ia lecţii de pian şi obişnu ieşte să 
devore profesori i .  Iar cl ientu l ,  Klaus, care 
şi-a u itat numele, pare o întoarcere la 
vârsta fără memorie a umanităţi i ,  un  
om decreat, un om de  gradu l  zero cu o 
soţ ie i nviz ib i lă ,  mai  sâcâitoa re decât 
u n a  adevărată.  Ce le la l te personaje 
sunt mai mu l t  vedeni i ,  p lăsmuir i  care 
i lustrează d ialogul fi losofic suprarealist 
d intre Taus şi Klaus. Este o umanitate 
fără rost care nu acţionează, ci se agită 
şi se intersectează, absolut întâmplător, 
ca bi lele de pe masa de b i l iard. Aventura 
l imbaju lu i  este enormă: nu mai vorbesc 
oameni i ,  ci cuvintele însele, f i inţe vorace 
care se fo losesc d e  oam e n i ,  făcuţ i  
anume ca să le confi rme autonomia. Să 
fi dispărut cu totul f i inţa umană în acest 
joc între vorbe şi  vorbitor? N u ,  dar a 
decăzut din sacralitate. De altfe l ,  drama 
a re două părţ i  inti tu late semn if icativ 
partea profană şi partea sacră. Îngrijo
rat de propr iu l  e rmet ism d in  "partea 
profană", autorul doreşte atât de mult să 
se facă înţeles în "partea sacră" încât 
riscă să devină expl icativ. Oameni i  au 
fost cândva sferici , dar Zeus s-a supărat 
pe e i ,  i-a despicat în două părţi egale şi 
i-a transformat în perech i  rătăcite care 
se caută la infinit pentru a reface unitatea 
pierdută. Gel lu Naum îl citează aici pe 
P laton, preluat prin fi ltrul parodic al lu i  
Aristofan.  Dar  teoria p laton iană este 
"completată" de Gellu Naum: degradarea 
cuplu lu i  continuă. Jumătăţi le primordiale 
se pu lverizează în sfe rtur i  ş i  optim i .  

Pe rsonaj u l  Burma ( M i re la  Comno iu  
Marin î i  dă  t răsături dist incte în  toate 
ipostazele) trăieşte dedublarea unu i  în
ger căzut, f i ind chelneriţă şi cu rtezană, 
alternativ. Este dedublarea unei j umă
tăţ i  c a re a deve n i t j u m ătatea u ne i  
jumătăţi .  Există ş i  u n  înger profan aflat 
în proprietatea lu i  Taus, jucat în genul 
burlesc-acrobatic de Claudia Negroi u ,  
rătăcind ş i  e l ,  ostenit, între sacru ş i  p ro
fan .  Regizorul M i rcea Marin a câştigat 
un par iu  pe u n  text extrem de d if ic i l  
pe care puţini se vor încumeta să-I atace, 
a căru i  teatra l itate este dub lă :  a s i 
tuaţ i i lor, dar ş i  a cuvintelor. E l  i magi
nează două lumi paralele: una reală în 
care t i m p u l  a înc re m e n i t ,  în j u mă
tatea d in  faţă a scene i ,  a lta a i magi
naru lu i ,  în planul  al doilea. Curios, imagi
narul are culoare şi vital itate pentru că 
reprezintă remin iscenţe din memoria,  
parcă, a unei vieţi anterioare. Pentru că 
realu l  - ceasornicăria - este o lume de 
panopt i c u m  bân tu i tă  d e  p e rsonaje 
strani i ,  imponderabi le sau imobi le. Ion 
Lucian joacă relaxarea d in u morul  de 
contrast rezultat d in reacţia normală faţă 
de situaţia aberantă ("umor englezesc") , 
în t imp ce partenerul său , Tudorel Fi l imon 
(Kiaus) îşi j oacă au ralenti prezenţa 
scenică pe pauze ample şi  debit verbal 
dozat.  Dana Pacea ( Melanie) j oacă 
graţios în parod ia iubiri i  cu Maus, per
sonaj bizar creat de Gheorghe Dăn i lă,  
care a încremenit şi el ,  o dată cu t impul ,  
în aşteptarea unei expediţii la pol. Să î l  
adăugăm pe Viorel  Păunescu ,  un pic 
prea realist în această l ume de fantezie. 
Aflăm în ult ima cl ipă că M i rcea Marin a 
montat cândva, la Braşov, o altă piesă a 
lu i  Gel lu Naum,  Insula, una dintre cele 
mai savuroase comedi i  scrise în l imba 
română. Şi nu una, ci mai multe comedi i  
făcute să încapă într-una singură. Afini
tatea pentru un iversu l  lui Naum este, 
astfel ,  expl icabilă. 


